EN - User Manual

BOX CONTENTS
1x LAMAX StarCube1
1x USB-C power cable
1x 3.5 mm AUX cable
1x User Manual

1x Safety Instructions

DESCRIPTION AND CONTROLS

DE - Anweisungen

PACKUNGSINHALT
1x LAMAX StarCube1

1x USB-C-Stromkabel

1x 3,5 mm AUX-Kabel
1x Bedienungsanleitung
1x Sicherheitshinweise

BESCHREIBUNG UND KONTROLLE

Volume down (press)

Previous track (hold for 2 seconds)

Change light modes (press) Change music

2 LIGHTING sources - Bluetooth, micro SD card, USB drive
and AUX (hold for 2 seconds)
Play / Pause (press)

3D Answer / End call (press)
Reject call (hold for 2 seconds)

1 =

Lautstarke verringern (driicken)

1= Vorheriger Titel (2 Sekunden lang gedriickt
halten)
HINTER- Lichtmodi wechseln (driicken) Musikquellen

2 GRUNDBE- wechseln - Bluetooth, Micro-SD-Karte, USB-S-
LEUCHTUNG tick und AUX (2 Sekunden gedriickt halten)
Wiedergabe / Pause (driicken)
Anruf annehmen / beenden (driicken)

Turn voice assistant on / off (double press) 3D Anruf ablehnen (2 Sekunden lang gedriickt
Power on / off (hold for 2 seconds) halten)
4 POWER Switch equaliser modes (press) Sprachassistenten ein- / ausschalten (Do-
Reset (hold for 8 seconds) ppelklick)
BLUETOOTH  Pair (press) Ein-/Ausschalten (2 Sekunden lang gedriickt
/TWS Turn TWS mode on / off (hold for 2 seconds) halten)
6 + Volume up (press) 4 POWER Equalizer-Modi wechseln (driicken)
Next track (hold for 2 seconds) Zuriicksetzen (8 Sekunden lang gedrtickt
halten)
Others Paarung (klicken)
7 USB-Aport /B.:_':’JVESTOOTH TWS-Modus ein-/ ausschalten (2 Sekunden

8 Micro SD card slot
9 AUX port
10 USB-C charging port

SPEAKER CONTROLS
Charging:

Fully charge the speaker battery before first use.

Only charge the speaker using the original power cable included.
On/ Off:

Press and hold the POWER button to turn the speaker on or off.

Pairing:

1.Turn on the speaker by holding the POWER button. It will enter
pairing mode automatically.

2. Activate Bluetooth on your phone or other device. Select, LAMAX
StarCube1” from the list of available devices.

TWS (True Wireless Stereo):

1.Turn on both speakers ensuring they are not paired with any
device.

2. Press the PAIRING button on the main speaker; the LED will flash
white.

3. If pairing is successful, the LED will turn white.

4. Pair the main speaker with your device as per the Pairing in-
structions above.

5.The main speaker will act as the left channel; call functions can
only be controlled through it.

6. Press the PAIRING button on the master speaker to unpair the
speakers.

Switching Music Sources:

Hold the LIGHTING button for 2 seconds to switch between sou-
rces:

- Bluetooth

- Micro SD card

- USB flash disk

- AUX

Note: The speaker will automatically switch to the appropriate mode
when a micro SD card, USB flash drive, or 3.5 mm audio cable is co-
nnected.

Charging an External Device (Power Bank):

The speaker can be used as a power bank. Connect an external de-
vice via the USB-A port to start charging automatically. Maximum
charging time is 30 minutes per connection.

SPECIFICATIONS

Maximum power output 40W

Wireless technology Bluetooth 5.3
Number of bands 2

Maximum pairing distance 15m

Supported formats MP3, WAV, FLAC
Supported codecs SBC

Inputs Micro SD, USB-A, AUX
Battery capacity 1900 mAh

Playback time (50% volume)
Charging time

up to 18 hours
up to 2,5 hours

lang gedriickt halten)
6 + Lautstarke erh6hen (driicken)
Néchster Titel (2 Sekunden gedriickt halten)

Andere

7 USB-A-Anschluss

8 Micro-SD-Kartensteckplatz
9 AUX-Anschluss

10 USB-C-Ladeanschluss

LAUTSPRECHERSTEUERUNG

Aufladen:

Laden Sie den Akku des Lautsprechers vollstandig auf, bevor Sie ihn
zum ersten Mal verwenden.

Laden Sie den Lautsprecher mit dem original mitgelieferten
Netzkabel auf.

An/Aus:

Schalten Sie den Lautsprecher ein, indem Sie die POWER-Taste
gedriickt halten. Halten Sie dieselbe Taste gedriickt, um den Laut-
sprecher auszuschalten.

Paarung:

1. Schalten Sie den Lautsprecher ein, indem Sie die POWER-Taste
gedriickt halten. Der Lautsprecher wechselt automatisch in den
Pairing-Modus.

2. Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon oder einem anderen
Gerat.Wahlen Sie in der Liste der verfiigbaren Gerate aus,LAMAX
StarCube1”.

TWS:

1.Um zwei Lautsprecher miteinander zu paarung, schalten Sie
beide Lautsprecher ein und stellen Sie sicher, dass sie nicht mit
einem Multimedia-Gerét gepaaren sind.

2. Driicken Sie an einem der Lautsprecher, die Sie als Hauptlaut-
sprecher auswahlen, die PAARUNG -Taste. Die LED blinkt weif3.

3.Wenn die Paarung erfolgreich war, leuchtet die LED weiB3.

4. Paarung Sie anschlieBend den Hauptlautsprecher gemaB dem
Kapitel ,Paarung” mit dem Multimediagerét.

5. Der Hauptlautsprecher fungiert als linker Kanal. Sie kdnnen An-
ruffunktionen nur Gber diesen Hauptlautsprecher steuern.

6. Entkoppeln Sie die Lautsprecher, indem Sie die PAARUNG-Taste
am Hauptlautsprecher drticken.

Musikquellen wechseln:

Driicken Sie die HINTERGRUNDBELEUCHTUNG -Taste 2 Sekun-
den lang, um zwischen den Quellen zu wechseln:

- Bluetooth

- Micro SD Karte

- USB-Stick

- AUX

Hinweis: Durch den Anschluss einer Micro-SD-Karte, eines USB-Sticks
oder des mitgelieferten 3,5-mm-Audiokabels wechselt der Lautspre-
cher automatisch in den entsprechenden Modus.

Laden eines externen Gerats (Powerbank):

Der Lautsprecher kann als Powerbank verwendet werden. Wenn
Sie ein externes Gerét liber den USB-A-Anschluss anschlieBen, star-
tet der Ladevorgang automatisch. Die maximale Ladezeit betragt
30 Minuten nach jedem Anschluss..

OBSAH BALENI

1x LAMAX StarCube1

1x Napajeci USB-C kabel
1x 3,5 mm AUX kabel

1x Uzivatelsky manual

1x Bezpecnostni instrukce

SK - Navod

OBSAH BALENIA

1x LAMAX StarCube

1x Napajaci USB-C kabel
1% 3,5 mm AUX kébel

1x Uzivatelsky manual

1x Bezpecnostné instrukcie

POPIS A OVLADANI POPIS A OVLADANIE

1= Snizeni hlasitosti (stisknuti) Znizenie hlasitosti (stlacenie)
Pfedchozi skladba (podrzeni na 2 sekundy) 1=- Predchadzajuca skladba (podrzanie na 2
Prepnuti svételnych moda (stisknuti) sekundy)

2 PODSVICENI Pepinani zdroji hudby - Bluetooth, micro Prepnutie svetelnych médov (stlacenie)
SD karta, USB flash disk a AUX (podrzeni na 2 PODSVIETENIE Prepinanie zdrojov hudby - Bluetooth, micro
2 sekundy) SD karta, USB flash disk a AUX (podrzanie na
Pfehravéni / pozastaveni (stisknuti) 2 sekundy)

3 D Piijeti / ukon¢eni hovoru (stisknuti) Prehrévanie / pozastavenie (stlacenie)

Odmitnuti hovoru (podrzeni na 2 sekundy)

Prijatie / ukoncenie hovoru (stlacenie)

Zapnuti / vypnuti hlasového asistenta (dvojklik) 3D Odmietnutie hovoru (podrzanie na 2 sekundy)
Zapnuti / vypnuti (podrzeni na 2 sekundy) Zapnutie / vypnutie hlasového asistenta
4 POWER Prepnuti modi ekvalizéru (stisknuti) (dvojklik)
Reset (podrzeni na 8 sekund) Zapnutie / vypnutie (podrzanie na 2 sekundy)
BLUETOOTH Pérovani (stisknuti) 4 POWER Prepnutie médov ekvalizéra (stlacenie)
JTWS Zapnuti / vypnuti TWS modu (podrzeni na 2 Reset (podrzanie na 8 sekind)
sekundy) BLUETOOTH Pérovanie (stlacenie)
6+ Zvyseni hlasitosti (stisknuti) ITWS Zapnutie / vypnutie TWS médu (podrzanie
Nasledujici skladba (podrzeni na 2 sekundy) na 2 sekundy)
i 6 + Zvysenie hlasitosti (stlacenie)
Ostatni Nasleduijica skladba (podrzanie na 2 sekundy)
7 USB-Aport Ostatné
8 Slot pro micro SD kartu
7 USB-Aport
9 AUXport n
P 8 Slot pre micro SD kartu
10 Nabijeci USB-C port 9 AUXport

OVLADANI REPRODUKTORU

Nabijeni:

Pied prvnim pouzitim baterii reproduktoru zcela nabijte.
Reproduktor nabijte originalnim pfilozenym napéjecim kabelem.

Zapnuti / Vypnuti:

Reproduktor zapnete podrzenim tla¢itka POWER. PodrZenim stej-

ného tlacitka reproduktor vypnete.

Pérovani:

1. Zapnéte reproduktor podrzenim tlacitka POWER. Reproduktor
se automaticky uvede do rezimu parovani.

2.V telefonu nebo na jiném zafizeni aktivujte funkci Bluetooth. V se-
znamu dostupnych zafizeni vyberte ,LAMAX StarCube1”.

TWS:

1. Pro sparovani dvou reproduktord mezi sebou, zapnéte oba re-
produktory a ujistéte se, Ze nejsou sparované s multimedialnim
zafizenim.

2.Na jednom z reproduktord, ktery zvolite jako hlavni, stisknéte
tlagitko PAROVANI, LED se rozblika bile.

3. Pokud je parovani ispésng, LED se rozsviti bile.

4. Hlavni reproduktor poté spérujte s multimedialnim zafizenim
podle kapitoly Parovani.

5. Hlavni reproduktor bude fungovat jako levy kanal. Pouze pfes
tento hlavni reproduktor mazete ovladat funkce pro hovory.

6. Reproduktory odparujete stisknutim tla¢itka PAROVANI na hlav-
nim reproduktoru.

PFepinani hudebnich zdrojii:

Stisknutim tla¢itka PODSVICENI na 2 sekundy pfepinate mezi

zdroji:

- Bluetooth

- Micro SD karta

- USB flash disk

- AUX

Pozndmka: Pripojenim micro SD karty, USB flash disku nebo pfiloze-
ného 3,5 mm audio kabelu se reproduktor automaticky piepne do
prislusného modu.

Nabijeni externiho zafizeni (power banka):

Reproduktor muze slouzit jako power banka. Pokud pfipojite ex-
terni zafizeni prostfednictvim USB-A portu, nabijeni se automaticky
spusti. MaximalIni doba nabijeni je 30 minut po kazdém pfipojeni.

PARAMETRY

Maximalni vykon 40W

Bezdratova technologie Bluetooth 5.3

Pocet pasem 2

MaximalIni vzdalenost parovani 15m

Podporované formaty MP3, WAV, FLAC
Podporované kodeky SBC

Vstupy Micro SD, USB-A, AUX
Kapacita baterie 1900 mAh

Doba prehravani (50% hlasitost) az18h

10 Nabijaci USB-C port

OVLADANIE REPRODUKTORA
Nabijanie:
Pred prvym pouzitim batériu reproduktora Gplne nabite.

Reproduktor nabite originalnym prilozenym napéjacim kablom.

Zapnutie / Vypnutie:
Reproduktor zapnete podrzanim tla¢idla POWER. Podrzanim rov-
nakého tlacidla reproduktor vypnete.

Parovanie:

1. Zapnite reproduktor podrzanim tlacidla POWER. Reproduktor sa
automaticky uvedie do rezimu parovania.

2.V teleféne alebo na inom zariadeni aktivujte funkciu Bluetooth.
V zozname dostupnych zariadeni vyberte ,LAMAX StarCube1”.

TWS:

. Pre sparovanie dvoch reproduktorov medzi sebou, zapnite oba
reproduktory a uistite sa, Ze nie st sparované s multimedialnym
zariadenim.

. Na jednom z reproduktorov, ktory zvolite ako hlavny, stlacte tlaci-
dlo PAROVANIE, LED sa rozblika bielo.

3. Ak je parovanie Uspesné, LED sa rozsvieti bielo.

4. Hlavny reproduktor potom sparujte s multimedidlnym zariade-

nim podla kapitoly Parovanie.

5. Hlavny reproduktor bude fungovat ako lavy kanal. Iba cez tento

hlavny reproduktor mozete ovladat funkcie pre hovory.
6.Reproduktory odparujete stlacenim tlacidla PAROVANIE na
hlavnom reproduktore.

N

Prepinanie hudobnych zdrojov:

Stlacenim tlacidla PODSVIETENIE na 2 sekundy prepinate medzi
zdrojmi:

- Bluetooth

- Micro SD karta

- USB flash disk

- AUX

Pozndmka: Pripojenim micro SD karty, USB flash disku alebo prilo-
Zeného 3,5 mm audio kdbla sa reproduktor automaticky prepne do
prislusného médu.

Nabijanie externého zariadenia (power banka):

Reproduktor méze sluzit ako power banka. Ak pripojite externé
zariadenie prostrednictvom USB-A portu, nabijanie sa automaticky
spusti. Maximalna doba nabijania je 30 minut po kazdom pripojeni.

Sensitivity 298dB e
Frequency range 20 Hz - 20 kHz
Function LED backlight, TWS PARAMETER
Dimensions 100 x 100 X 228 mm Maximale Leistung 40 W
Weight 1.3kg Drahtlose Technologie Bluetooth 5.3
Anzahl der Bénder 2
”””””””””””””””””””” Maximale Kopplungsentfernung 15m
Printing errors reserved. Unterstiitzte Formate MP3, WAV, FLAC
Unterstiitzte Codecs SBC
E Einginge Micro SD, USB-A, AUX
Batteriekapazitat 1900 mAh
C € «OHS Wiedergabedauer (50% Lautstdrke) az 18 h
— Aufladezeit az25h
Empfindlichkeit >98dB
Frequenzbereich 20 Hz - 20 kHz

Merkmale LED Hintergrundbeleuchtung,
TWS

Abmessungen 100 X 100 X 228 mm

Gewicht 1,3kg

Druckfehler vorbehalten.

H (€ wons

Doba nabijeni az25h

Citlivost >98dB

Frekvencni rozsah 20 Hz- 20 kHz
Funkce LED podsviceni, TWS
Rozméry 100 X 100 x 228 mm
Hmotnost 1,3kg

Tiskové chyby vyhrazeny.

H (€ wons

PARAMETRE

Maximélny vykon 40W

Bezdrétova technoldgia Bluetooth 5.3

Pocet pasiem 2

Maximélna vzdialenost parovania 15 m

Podporované formaty MP3, WAV, FLAC
Podporované kodeky SBC

Vstupy Micro SD, USB-A, AUX
Kapacita batérie 1900 mAh

Doba prehravania (50% hlasitost) az18h

Doba nabijania az25h

Citlivost >98dB

Frekvenény rozsah 20 Hz - 20 kHz
Funkcie LED podsvietenie, TWS
Rozmery 100 x 100 x 228 mm
Hmotnost 1.3 kg

Tlacové chyby vyhradené.

A C€ wons



PL - Instrukcje

ZAWARTOSC PACZKI
1x LAMAX StarCube1

1x Kabel zasilajacy USB-C

1x Kabel AUX 3,5 mm

1x Instrukcja obstugi

1x Instrukcja bezpieczerstwa

OPIS | KONTROLA

HU - Utasitas

LAMAX
StarCube1

CSOMAG TARTALMA
1x LAMAX StarCube1

1x USB-C tapkabel

1% 3,5 mm-es AUX kabel
1x Felhasznaldi kézikonyv
1x Biztonsagi utasitasok

LEIRAS ES VEZERLESE

Zmniejsz gto$nos¢ (naciénij)
1= Poprzedni utwér (przytrzymaj przez 2
sekundy)
Przefaczanie trybow oswietlenia (nacisnij)
Przefaczanie zrédet muzyki - Bluetooth,
karta micro SD, pamig¢ USB i AUX (przytrzy-
maj przez 2 sekundy)
Odtworz / Pauza (nacisnij)
Odbierz / zakoricz potaczenie (nacisnij)
3D Odrzu¢ potaczenie (przytrzymaj przez 2
sekundy)
Wiaczanie / wytaczanie asystenta gtosowego
(podwaijne klikniecie)
Wiaczanie / wytaczanie zasilania (przytrzy-
maj przez 2 sekundy)

2 PODSWIETLENIE

4 POWER Przetaczanie trybéw korektora (naciénij)
Resetuj (przytrzymaj przez 8 sekund)
Parowanie (kliknij)
BLUETOOTH Wiaczanie / wylgczanie trybu TWS (przytrzy-
/TWS H
maj przez 2 sekundy)
Zwigksz gtosnos¢ (nacisnij)
6+ Nastepny utwor (przytrzymaj przez 2
sekundy)
Inny

7 PortUSB-A

8 Gniazdo karty micro SD
9 AUXport
10 Port ladowania USB-C

STEROWANIE GLOSNIKAMI

tadowanie:

Przed pierwszym uzyciem nalezy catkowicie natadowac akumula-
tor gtosnika.

Nataduj gtosnik za pomoca oryginalnego dostarczonego kabla
zasilajgcego.

Wt./wyt:

Nacisnij i przytrzymaj przycisk, aby wiaczy¢ gtosnik POWER. Nacis-

nij i przytrzymaj ten sam przycisk, aby wytaczy¢ gtosnik.

Laczenie w pary:

1. Wiacz gtoénik przytrzymujac przycisk POWER. Glosnik automa-
tycznie przejdzie w tryb parowania.

2. Aktywuj Bluetooth w swoim telefonie lub innym urzadzeniu. Na
liscie dostepnych urzadzen wybierz,LAMAX StarCube1”.

TWS:

1. Aby sparowac ze soba dwa gtosniki, wiacz oba gtosniki i upewnij
sie, ze nie sg sparowane z urzadzeniem multimedialnym.

2. Na jednym z gtosnikow, ktéry wybrates jako gtéwny, nacisnij pr-
zycisk PAROWANIE, dioda LED bedzie migac na biato.

3. Jedli parowanie sie powiedzie, dioda LED zmieni kolor na biaty.

4. Nastepnie sparuj gtosnik gtéwny z urzadzeniem multimedialnym
zgodnie z rozdziatem Parowanie.

5.Gtéwny gtosnik bedzie penit role lewego kanatu. Funkcje
potaczen mozna obstugiwac wytacznie za posrednictwem tego
gtéwnego gtosnika.

6. Roztacz gtosniki, naciskajac przycisk PAROWANIE na gtosniku
gtéwnym.

Przetaczanie zrédet muzyki:

Naciskajac przycisk PODSWIETLENIE przefaczasz sig miedzy 2ro-
dtami przez 2 sekundy:

- Bluetooth

- Micro SD karta

- USB flash disk

- AUX

Uwaga: Po podtqczeniu karty micro SD, pendrive'a USB lub dotqczo-
nego kabla audio 3,5 mm, gtosnik automatycznie przetqczy sie w od-
powiedni tryb.

tad . d )

e (power k
Gtlosnik moze stuzy¢ jako power bank. Jesli podtaczysz urzadzenie
zewnetrzne poprzez port USB-A, fadowanie rozpocznie si¢ automa-
tycznie. Maksymalny czas tadowania wynosi 30 minut po kazdym
podtaczeniu.

1= Hangeré csokkentése (nyomja meg)
El6z6 szam (tartsa lenyomva 2 masodpercig)
Fénymodok valtasa (nyomja meg)
HATTERVILA- Zeneforrés valtésa - Bluetooth, micro SD
GITAS kartya, USB flash meghaijté és AUX (tartsa
lenyomva 2 masodpercig)
Lejatszas/sziinet (nyomja meg)
Hivas fogadasa/befejezése (nyomja meg)

3D Hivas elutasitasa (tartsa 2 masodpercig)
A hangsegéd be- és kikapcsolasa (dupla
kattintds)
Be-/kikapcsolas (tartsa lenyomva 2 mésod-
4 POWER percig)

Az ekvalizer médok valtasa (nyomja meg)
Reset (tartsa lenyomva 8 mésodpercig)
Pérosités (kattintas)

BLUETOOTH ATWS mdd be-/kikapcsolésa (tartsa lenyomva
/TWS < 3
2 masodpercig)
Hanger6 novelése (nyomja meg)
6+ Kovetkez6 szam (tartsa lenyomva 2 masod-
percig)
Egyéb
7 USB-A port
8 Micro SD kartya nyilas
9 AUXport

10 USB-C téltéport

HANGSZORO VEZERLES

Toltés:

Az elsé hasznélat el6tt toltse fel teljesen a hangszoré akkumuld-
torat.

Toltse fel a hangszorét az eredeti tapkabellel.

Be/Ki:

Kapcsolja be a hangszérét a POWER gomb lenyomva tartasaval.

Nyomja meg és tartsa lenyomva ugyanazt a gombot a hangszoré

kikapcsolasahoz.

Pérositas:

1. Kapcsolja be a hangszérét a POWER gomb lenyomva tartasaval.
A hangszoré automatikusan parositasi modba lép.

2. Aktivalja a Bluetooth funkciot a telefonon vagy mas eszkozon.
Az elérhetd eszkozok listajaban vélassza a lehetséget ,LAMAX
StarCubel”.

TWSs:

1. Két hangszoré parositasdhoz kapcsolja be mindkét hangszérét,
és gy6z6djén meg arrdl, hogy nincsenek parositva multimédias
eszkozzel.

2. Az egyik f6 hangsugarzén nyomja meg a PAROSITAS gombot,
a LED fehéren villog.

3. Ha a pérositas sikeres, a LED fehérre valt.

4. Ezutan parositsa a f6 hangszorot a multimédias eszkozzel a Pa-
rositas fejezet szerint.

5.A f6 hangszoré bal csatornaként fog miikodni. Csak ezen a f6
hangszérén keresztiil vezérelheti a hivasi funkciokat.

6. Sziintesse meg a hangszorok parositasat a f6 hangszéré PAROSI-
TAS gombjénak megnyomaésaval.

Zeneforras valtasa:

Nyomja meg a HATTERVILAGITAS gombot 2 masodpercig a forra-

sok kozotti valtashoz:

- Bluetooth

- Micro SD kartya

- USB flash disk

- AUX

Megjegyzés: Micro SD kdrtya, USB flash meghaijté vagy a mellékelt
3,5mm-es audiokdbel csatlakoztatdsdval a hangszoré automati-
kusan a megfelelé izemmdédba kapcsol.

Kiils6 eszkoz toltése (power bank):

A hangszoré powerbankként is hasznéalhatd. Ha kiilsé eszkozt
csatlakoztat az USB-A porton keresztill, a toltés automatikusan
elindul. A maximalis t6ltési idé minden csatlakozas utan 30 perc.

77777777777777777777777777777777777777 PARAMETEREK
Maximalis teljesitmény 40W
PARAMETRY Vezeték nélkili technoldgia Bluetooth 5.3
Maksymalna wydajno$¢ 40W Savok szama 2
Technologia bezprzewodowa Bluetooth 5.3 Maximélis parositasi tavolsag 15m
Liczba pasm 2 Tamogatott formatumok MP3, WAV, FLAC
Maksymalna odlegtos¢ parowania 15 m Téamogatott kodekek SBC
Obstugiwane formaty MP3, WAV, FLAC Bemenetek Micro SD, USB-A, AUX
Obstugiwane kodeki SBC Akkumulator kapacitas 1900 mAh
Wejscia Micro SD, USB-A, AUX Lejatszasi id8 (50%-os hangerd) 18 drédig
Pojemnos¢ baterii 1900 mAh Toltési idé akar 2,5 6ra
Czas odtwarzania (50% gtosnosci) do 18 h Erzékenység >98dB
Czas tadowania do25h Frekvenciatartomany 20 Hz - 20 kHz
Czutos¢ >98dB Funkcié LED héttérvilagitas, TWS
Zakres czestotliwosci 20 Hz - 20 kHz Méretek 100 x 100 X 228 mm
Funkcjonowaé LED podswietlenie, TWS Témeg 1,3 kg
Wymiary 100 x 100 x 228 mm
Masa 13kg ~ TTTTT ST ST ST m oo ossooooooooooooooooos

Bledy w druku zastrzezone.

A C€ wons

Nyomtatasi hibak fenntartva.

H (€ wons

SL - Navodila

LAMAX
StarCube1

VSEBINA PAKETA
1x LAMAX StarCube1

1x USB-C napajalni kabel
1x 3,5 mm AUX kabel

1x Uporabniski priro¢nik
1x Varnostna navodila

OPIS IN NADZOR

SADRZAJ PAKETA

1x LAMAX StarCube

1x USB-C kabel za napajanje
1x 3,5 mm AUX kabel

1x Upute za upotrebu

1x Sigurnosne upute

OPIS | KONTROLA

Zmanjsanje glasnosti (pritisnite)

- Prejsnja skladba (pridrzite 2 sekundi)

Stisaj (pritisni)

- Prethodni zapis (drzite 2 sekunde)

Preklop nacinov osvetlitve (pritisnite)

2 OZADIJE Preklop glasbenih virov - Bluetooth, mikro SD
kartica, USB kljucek in AUX (drzite 2 sekundi)
Predvajaj / pavza (pritisnite)

3D Sprejmi / konéaj klic (pritisni)
Zavrni klic (drzi 2 sekundi)

Promjena nacina rada svjetla (pritisnite)
POZADINSKO Promjena glazbenih izvora - Bluetooth, micro
SVJETLO SD kartica, USB flash pogon i AUX (drzite 2

sekunde)

Reproduciraj / pauziraj (pritisni)

Odgovori / prekini poziv (pritisni)

Vklop / izklop glasovnega pomo¢nika (dvoklik) 3D Odbijte poziv (drzite 2 sekunde)
Vklop / izklop (drZite 2 sekundi) Ukljucite / iskljucite glasovnog asistenta
4 POWER Preklop nacinov izenacevalnika (pritisnite) (dupli klik)
Ponastavi (drzi 8 sekund) Ukljucivanje / isklju¢ivanje (drzati 2 sekunde)
5 BLUETOOTH  Povezovanje (klik) 4 POWER Promjena nacina rada ekvilizatora (pritisnite)
/TWS Vklop / izklop na¢ina TWS (drzite 2 sekundi) Reset (drzati 8 sekundi)
Povecanje glasnosti (pritisnite) Uparivanje (klik)
s+ Naslednja skladba (pridrite 2 sekundi) 5 fTL‘l,’vEST°°T” Ukljucivanje / iskljucivanje TWS nacina (drzati
2 sekunde)
Drugo 6+ Povecaj glasnocu (pritisni)

7 Prikljuéek USB-A

8 Rezaza kartico Micro SD
9 Prikljucek AUX

10 Polnilni prikljué¢ek USB-C

NADZOR ZVOCNIKA

Polnjenje:

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo zvo¢nika.
Zvo¢nik napolnite z originalno prilozenim napajalnim kablom.

Vklopljeno / 1zklopljeno:
Vklopite zvocnik tako, da drzite gumb POWER. Pritisnite in drzite
isti gumb, da izklopite zvocnik.

Povezovanje:

1. Vklopite zvoénik tako, da drzite gumb POWER. Zvo¢nik bo samo-
dejno vstopil v nacin povezovanje.

2.V telefonu ali drugi napravi aktivirajte Bluetooth. Na seznamu
razpolozljivih naprav izberite ,LAMAX StarCube1”.

TWS:

1. Ce Zelite zdruziti dva zvo¢nika med seboj, vklopite oba zvoénika
in se prepricajte, da nista povezovanje z multimedijsko napravo.

2.Na enem od zvocnikov, ki ga izberete kot glavnega, pritisnite
gumb POVEZOVANJE, LED bo utripala belo.

3. Ce je seznanjanje uspesno, bo LED svetila belo.

4. Nato seznanite glavni zvo¢nik z multimedijsko napravo v skladu
s poglaviem Povezovanje.

5. Glavni zvoénik bo deloval kot levi kanal. Preko tega glavnega
zvocnika lahko upravljate samo klicne funkcije.

6. Razdruzite zvocnike tako, da pritisnete gumb POVEZOVANJE na
glavnem zvocniku.

Preklapljanje glasbenih virov:

Za preklop med viri pritisnite gumb OSVETLITEV OZADJA za
2 sekundi:

- Bluetooth

- Micro SD kartica

- USB kljucek

- AUX

Opomba: S priklopom kartice micro SD, kljucka USB ali prilozenega
3,5 mm avdio kabla bo zvoc¢nik samodejno preklopil na ustrezen na-
cin.

Polnjenje zunanje naprave (power bank):

Zvoenik se lahko uporablja kot power bank. Ce zunanjo napravo
povezete prek vrat USB-A, se bo polnjenje zacelo samodejno. Na-
jdaljsi ¢as polnjenja je 30 minut po vsaki povezavi.

PARAMETRY
Najvecja zmogljivost 40w
Brezzi¢na tehnologija Bluetooth 5.3
Stevilo trakov 2
Najvedja razdalja seznanjanja 15m
Podprti formati MP3, WAV, FLAC
Podprti kodeki SBC
Vhodi Micro SD, USB-A, AUX
Kapaciteta baterije 1900 mAh
Cas predvajanja (50% glasnosti) do 18 ure
Cas polnjenja do 2,5 ure
Ob¢utljivost >98dB
Frekven¢ni razpon 20 Hz - 20 kHz
Funkcija LED osvetlitev ozadja, TWS
Dimenzije 100 x 100 X 228 mm
Masa 1.3kg
Prid si pravico do h napak.
A C € Kons
I

Sljedeca pjesma (drZite 2 sekunde)

Ostalo

7 USB-A prikljuéak

8 Utor za mikro SD karticu

9 AUX priklju¢ak

10 USB-C prikljucak za punjenje

UPRAVLJANJE ZVUCNICIMA

Punjenje:

U potpunosti napunite bateriju zvu¢nika prije prve uporabe.
Napunite zvu¢nik originalnim isporu¢enim kabelom za napajanje.

Ukljuceno, Isklju¢eno:

Ukljucite zvuénik drzedi pritisnutu tipku POWER. Pritisnite i drzite

isti gumb za iskljucivanje zvu¢nika.

Uparivanje:

1. Ukljucite zvucnik drzeci pritisnutu tipku POWER. Zvu¢nik ¢e au-
tomatski uci u nacin rada za uparivanje.

2. Aktivirajte Bluetooth na svom telefonu ili drugom uredaju. Na
popisu dostupnih uredaja odaberite ,LAMAX StarCube1”.

TWS:

1. Za medusobno uparivanje dva zvu¢nika, ukljucite oba zvu¢nika i
provjerite da nisu upareni s multimedijskim uredajem.

2.Na jednom od zvu¢nika koje ste odabrali kao glavni pritisnite
tipku UPARIVANJE, LED ce bljeskati bijelo.

3. Ako je uparivanje uspjesno, LED ce svijetliti bijelo.

4. Zatim uparite glavni zvu¢nik s multimedijskim uredajem prema
poglavlju o uparivanju.

5. Glavni zvuénik ¢e djelovati kao lijevi kanal. Funkcijama poziva
mozete upravljati samo putem ovog glavnog zvu¢nika.

6. Rasparite zvucnike pritiskom na tipku UPARIVANJE na glavnom
zvucniku.

Promjena glazbenih izvora:

Pritiskom na tipku POZADINSKO SVJETLO prelazite izmedu izvora
2 sekunde:

- Bluetooth

- Micro SD kartica

- USB flash disk

- AUX

Napomena: Spajanjem mikro SD kartice, USB flash pogona ili prilo-
Zenog 3,5 mm audio kabela, zvucnik ce se automatski prebaciti na
odgovarajuéi nacin.

Punjenje vanjskog uredaja (power bank):

Zvu¢nik se moze koristiti kao power bank. Ako spojite vanjski
uredaj putem USB-A prikljucka, punjenje ¢e zapoceti automatski.
Maksimalno vrijeme punjenja je 30 minuta nakon svake veze.

PARAMETRI

a izvedba 40w
Bezi¢na tehnologija Bluetooth 5.3
Broj bendova 2

1a udaljenost uparivanja 15 m
MP3, WAV, FLAC

Podrzani formati

Podrzani kodeci SBC

Ulazi Micro SD, USB-A, AUX

Kapacitet baterije 1900 mAh

Vrijeme reprodukcije (50% glasnoce) do 18 sati

Vrijeme punjenja do 2,5 sata

Osjetljivost >98dB

Frekvencijski raspon 20 Hz - 20 kHz

Funkcija LED pozadinsko osvjetljenje, TWS
Di ij 100 x 100 x 228 mm

Masa 1.3 kg

Zadrzavamo pravo na tiskarske pogreske.

A C€ wons



